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Szabad kereskedelem vagy 
tisztességes kereskedelem. 

• \ kozisí'izgatás és társadalom kötelességei a kozélelmezés t e r é n ) 

A varos.>k lapja számára i r t a : d r . H o l l ó s y I s t v á n . 

Már a világháború kezdete előtt — Európa 
úgynevezett élestára arról volt nevezetes, —' 
hogy itt az utolsó 3 évtized alatt rut, belső 
háborút folytatnak az élelmiszerekkel kereskedők 
és háztulajdonosok a magyar közönséggel. A 
m a g y a r Kánaánt belső ellenségei pusztították, 
kezdték elnépteleníteni. Most látszik, hogy mind-
ed tervszerüleg történt, külföldi ügynökök közre-
működésével, tanácsával, akik kihasználták a 
m a g y a r közvetítők kapzsiságát és közönségünk 
hallatlan türelmét. A világháborúban aztán meg 
is látszott ennek az eljárásnak eredménye, mikor 
azt láttuk, hogy magában az ipari államban,! 
Angolországban, vagy Francia-, Német- és I 
Olaszországban s mindenütt a világon olcsóbb' 
volt a közélelmezés, mint nálunk, a földművelő 
Magyarországban, amely nagy szerencséjének 
tartotta, hogyha kivihette élelmicikkeit külföldre 
olcsón, kedvezményes vasúti fuvar-díjtételekkel 
— hazai piacokkal pedig senki sem törődött. 
Legkevésbbé a magyar közigazgatás, amely 
eltűrte a hallatlanul magas árakat. Mert nem 
voltunk tisztában azzal, hogy mik a köteles-
ségeink e téren. Hiszen látjuk, hogy szoba-
tudósaink, az úgynevezett törvénygyűjtemények 
szerzői és egyetemi tanáraink egy szóval sem 
emiitettek azt, hogy a tejhamisitást közegészség 
elleni vétségnek kell és lehet minősíteni súlyo-
sabb esetben. A közélelmezés kérdeseivel köz-
jogászaink, közigazgatási jogunk kitűnőségei 
alig foglalkoztak. Nem is gondoltak arra soha 
államférfiaink, hogy a hazai piacokon rendet 
kellene csinálni, hogy a belfogyasztast valamikor 
veszélyeztetni fogja a túlzásba vitt kivitel s 
vétkes könnyelműségnek fog bizonyulni az, 
hogy elmulasztottuk az élelmiszerkereskedelem 
szervezését és a kiéheztetésnek kitett népnek a 
kivándorlástól vagy elpusztulástól olcsóbb élel-
mezéssel való megmentését. Bűntető hatarozatok-
kal sem a kivándorlást, sem a magas halálozási 
aranyszamot nem lehet korlátozni. 

Itt elodázhatlan kötelesség, hogy egész 
közigazgatásunkat visszaállítsuk arra a termé-
szetes alapra, amelyet az államalkotás remeke-
kent adtak honalapító őseink a Hungár 
birodalomnak. 

Szerintök az államszervezet lényege az a 
bajtársi, testvéri összetartás, amelynek szét-
bontását halállal bűntettek, ma ellenben a magna 
charta a partszervezetre épített parlamcntárizmus 
forrásává tették. Hogy ez a forrás méregital, 
azt Lengyel- és Tórökoszág sorsa és hazank 
bizonyítják. Őseink másik alapelve volt az, 
n°gy az állam legnagyobb értéke a nemzet 
nainak erkölcsi és testi ereje, amelyeket 
mindenek föle helyeztek, ellenben a szószátyár-
kodast, az Üres jelszavakat, a holt elméleteket 
hatterbe szorították, mint olyan játékszereket, 
amelyeknek gyakorlati komoly és harcedzett 
'erliak keves hasznukat vehetik. 

Nálunk még ma is fordítva áll a dolog; 
iskoláinkban, a szószátyárkodást istenitjük, de 
a gyakorlati élet tárgyaival nem foglalkozunk, 
tehát közéletünk is ennek a hibás rendszernek 
lőtt aldozata egészen a mai világháborúig, 
"mikor a magyar nép vitézsége, gyakorlati 
kepessege helyrehozta azokat a nagy "hibákat, 
amelyeket a szószátyár görögöket és ravasz 
angolokat utánzó, társadalmi harcokat és párt-
viszalyokat folytató értelmiség az egységes 
magyar nemzeti állam hatalma, boldogulása, 
jovoje ellen vétett. 

Ma tisztán áll a kérdés, hogy a magyar 
államnak is legfőbb érdeke, joga, sőt köteles-
sége immár az, miszerint egész társadalmának 
a megélhetését megvédje és biztosítsa a szük-
séges élelmiszereknek forgalomba hozatalat, 
tisztességes árakon. 

Most hiába beszélnek a külföldi tanácsokra 
hallgató nemzetközi és nemzetiségi társadal-
masítok arról a zöld elméletről, hogy a szabad-
ság mindenek fölött való s a nemzeti köteles-
ségek rabszolgabilincsek, mert az olyam ember-
anyag. amelyet a közös védelem, összetartó 
zandóság erkölcsi kötelessegei nem kapcsolnak 
össze, hanem csak ket cél vezet, a táplálkozás 
és vagyonszerzés (korlátlan szabadsaggal), az a 
tömeg csak a csorda elnevezését érdemelné 
meg. Még pedig minél korlátlanabbak a szociális 
tömegek, állatösztöneik szabadságai: annál 
inkább rájuk illik a csorda elnevezés. Hiszen 
éppen a vadállatok csordáihoz hasonlókká vál-
nak azok a társadalmak, ahol senki sem ismeri 
a bajtarsi szeretet kötelességeit, hanem az első 
koncdarabra a maga szabrdságával pusztítja 
embertársát. 

A folytonos sztrájkok, az angol és görög 
demagógia szabadsaga a kereskedelem terén, 
csak üres jelszó, mert valóságban az erősebbek 
zsarnoksága, amely alacsony fokra sülyesztette 
le a tarsadalmi szervezeteket s a nep alsó 
osztalyait a legnagyobb nyomorba taszította 
mindenütt, ahol a szabad kereskedelem elve 
hangosan követeli ama jogának elismerését, 
hogy a polgárság egy reszet kiéheztesse. Ez a 
jog — ez a szabadság, — amelynek az állam 
nem tudna határt szabni, immár a legnagyobo 
jogtalanság kepjben mutatta be magat a ki-
ábrándult magyarság előtt is, amely eddig oly 
büszkén hivatkozott arra, hogy ő is a szabad-
elvű eszméknek hodol, mint az angolok. 

De első sóiban a tisztességes magyar 
kereskedőket is nagy kiábrándulás erte Azokat 
főleg, akik nem foglalkoznak élelmiszerek aru-
sitasaval. Ezek a kereskedők ma mar kenytelenek 
belátni, hogy őket is tönkre teszi a kereskedelmi 
szabadságnak az uzsorán tul terjedő s az egesz-
séges versenyt kizaro nagykereskedők vakmerő 
feliepése a karlellek alakjában. 

A közvelemenynck be kell látnia, hogy a 
magyar kereskedőket felrevezették az angolok, 
a kieheztetes tervezői a szabadság jelszavával, 
mert „ m i n d e n " s z a b a d s a g a n n y i , m i n t 
„ s e m m i " s z a b a d s a g é s teljesen ki vannak 
szolgaitatva a nagy tokek felett rendelkező 
uzsoranak. 

A Német birodalom, Svájc és Nemetalfóld 
kereskedelme a műveltség magas fokán áll, 
jobban is ismerik a saját érdekeiket, mint a 
magyar kereskedők és ott osztatlan elismeréssel 
helyeselték kormányaiknak ama eljárását, 
amellyel gyorsan megvalósították a gabona 
monopolium eszméjét, felredobva az angol 
szabadkereskedelem elmeletét a közélelmezés 
terén, mihelyt azt a kartellek tarthatatlanná 
tettek. 

A Német birodalomban a szövetséges német 
allamok részére julius 29-ikén kiadott rendelet 
az árfelhajtást nemcsak szigorúan bünteti, de 
az arfelhajtást megelőző fondorlatokat, például 
az élelmiszereknek a forgalomból elvonását is 
lehetetlenné teszi, amennyiben felhatalmazza a 
törvény a helyi hatósagokat, hogy az ilyen 
árukat ők adjak el szakértők által megallapitott 
árak mellett s a befolyt pénzből a 15.000 
márkáig terjedhető birsag levonatik. Hasonló 
büntetés éri azokat is, akik árfelhajtás céljából 
megsemmisítik a keszleteket, vagy bizonyos 

cikkek gyártását vagy forgalomba hozatalát 
megakadályozzák. 

Hiába hangoztatják ennélfogva a szabad 
kereskedelem jelszavait az uzsorások, kartellek, 
mert az ő eljárásuk nem jóhiszemű tévedés, 
nem egyszerű kihágás, hanem az állam ellen 
intézett közbűntény, amelyért az illetőkön kívül 
a közreműködő üzleti személyzetet, sőt a vevőt 
is meg kellene büntetni, bünrészességük 
arányában. 

Remélhető tehát, miszerint ezentúl a magyar 
kereskedelem és ipar nem uzsorás tagjai nem 
vállalnak közösseget az élelmiszerárusokkal, 
hanem csatlakoznak a nagyközönséghez, melynek 
érdekei sürgősen követelik, hogy a pártokra 
szétbomlott törvényhozás ne utánozza az a^gol 
és olasz elméleteket ezután, hanem a nagy-
közönség megélhetését, élelmezését biztosítsa s 
kötelezze arra a magyar közigazgatást is. 

Hirek a háborúról. 
A vezerkar keddi jelantese. O r o s z h a d s z 1n-

t é r : Az oroszok t e g n a p a/, egész északkele t i ha rc -
vonalon lényegesen a l á b b h a g y t a k t ámadása ikka l . 
Az e l lenség csak a S l r y p a mellet t i hadá l l á sa ink 
ellen in tézet t t á m a d á s t , melyek ép ngy, min ' az 
előző napokon , rá nézve te l jesen balsikerrel végződtek . 

O l a s z h a d s z í n t é r : T e g n a p a dé lnyuga t i 
harevunalon sem voltak n a g y o b b harcok . Az ola-
szoknak a Nlrzli Vrh ellen in tézet t t á m a d á s á t m á r 
tüzé r ségünk tüzelése meghiús í to t t a . 

D é l k e l e t i h a d s z í n t é r : A Macsvában ós 
O b r e n o v á c n i l n incs j e l en tősebb e semény . Belgrádon 
át e lőnyomuló o s z t r a k - m a g y a r és n é m e t csapa tok 
kiűzték a szerbeket a varostól délkele t re ós dél-
nyuga t r a levő e lsáueol t á l lása ikból . Itt a mi csapa-
taink r o h a m m a l vették l>e i Zö ldhegye t és Volkij 
Vracart . Szemeudr ia és l ' ozsa revac korul szöveUége-
seink hadosz tá lya i i smét t e temes tert nyer tek . 
Belgrád bevételénél cs. és kir. csapa tok 9 h a j ó á g y u t , 
20 táboii agyucsövet , 1 fényszórót , s z á m o s puská t , 
sok lőszert és egyéb h a d i a n y a g o t z s á k m á n y o l t a k , 
10 tisztet és 600 főnyi l egénysége t e l fog lak . Az 
el lenség vesztesége igen n a g y volt . A d u n a i flotti l la 
számos fo lyamakua t és t e n g ő n a k n á t eme l t ki. 

A vezerkar szerdai je lentése O r o s z h a d s z i n -
t é r : A helyzet vá l toza t lan . A Burkanowtó l délre 
fekvő terüle ten há rom orosz t á m a d á s t ve r tünk vissza. 
Egy körülbelül k é t - h á r o m ki lométernyi k i te r jedésű 
harcvonalszakasz ellen i rányí to t t negyedik t á m a d á s 
visszaverése még f o l y a m a t b a n van. Az e l lenség a 
Kot'inin pa t akná l és Kafa lowka tó l é s zak ra a S t y r 
mellett sz in tén megkísé re l t n é h á n y t á m a d á s t , de 
nem é i t el e r edmény t . 

O l a s z h a d s r. i n t é r : N incs vá l tozás . 
D é l k e l e t i h a d s z í n t é r : A Szávától és 

Dunátó l délre , va l amin t a Dr ina alsó fo lyásáná l a 
t á m a d á s a/, egész h a r c v o n a l o n f o l y a m a t b a n van. A 
Belgrádból e lőnyomuló o s z t r á k - m a g y a r csapa tok a 
várostól és a h i ú d o n sáncuk tó l ke le t re emelkedő 
Lipar hegy r o h a m m a l való e l fogla lásáná l há rom 
löveget és egy fényszóró t z s á k m á n y o l t a k A Belg 
rádot környező összes m a g a s l a t o k , a m e l y e k a fo lyam 
átkelés i pon t j a i felet t tábori löveg lőtávolán belül 
u r a lkodnak , a szöve tségesek b i r tokában v a n n a k . 
A németek e l fogla l ták Szemendr iá t és az e l lenséget 
Pozserovácz felé szor í t j ák vissza. A Hercegovina ós 
Montenegró közti ha t á ron több helyen montenegró i 
c sapa tokka l c sa tá rozásokra kerü l t a sor. 

A vezerkar csütör töki je len tese . O r o s z h a d 
s z í n t é r : S b u r k a n o w n á l , a S l r y p a mellet t , az előbbi 
j e l en té sben emlí te t t t á m a d á s o k során o sz t r ák -magya r 
és n é m e t zászlóal jak a negyedik t á m a d á s o k a t is 
v isszaver ték . E g y é b k é n t északke le ten n incsen jelen-
tősebb e s e m é n y . 

O l a s z h a d s z í n t é r : Az olaszok t e g n a p 
nehéz ós kő iépka l iborü lövegből a lauf rauni fensik 
ellen é lénk tüzérségi tüzelés t kezdtek . Az e l lenség 
tüzérsége a t engermel lék i herevonal egyes szakasza i 
ellen is fokozott t evékenysége t fe j te t t ki. Olasz 
gyalogsági osztagok a m a kísérletei t , hogy az orsici 
és a tolmeini hídfőt megköze l í t sék , m e g h i ú s u l t a k . A 
doberdói fensik é s z a k n y u g a t i részén az e l l ensége t 
meglepe tésszerű tüzeléssel t á m a d v a meg , a r r a k e n y -
szer i te t tük , hogy elől levő fedezékei t m e n e k ü l v e 
h a g y t a ott. 



D é l k e l e t i h a d s z í n t é r : T á m a d á s a i n k az 
e l l enség l eghevesebb e l l en tá l l á sa i d a c á r a m i n d e n ü t t 
e l ő r e h a l a d n a k . A l>rina a lsó fo lyásáná l c s a p a t a i n k a 
sze rbeke t tubb l >vészarukból k iűz ték . Be lg rád tó l 
delro az e l lenségtől t öbb sz ívósan véde lmeze t t t á m -
pon to t r a g a d t u n k el. A sze rbek e l l e n t á m a d á s a i 
m i n d e n ese tben az i1 l enség sú lyos vesz tesége ive l 
h iúsu l t ak meg . 

A v e / e r k a r penteki je len tese . O r o s z h a d s z í n -
t é r Az e l ' e n s é g t e g n a p t á m a d á s t in téze t t T a r n o -
poltól n y u g a t r a levő h a d á l l á s u n k ellen. H á r o m s z o r o s 
osz lopukban m e n t r o h a m r a s az első s o r b a n levőket 
csak v é d ő p a j z s o k k a l szere l te fel. C s a p a t a i n k v i s sza 
vertek sú lyos vesz tesege ik mel le t t . É s z a k k e l e t e n 
e g y é b k é n t n incs j e l e n t ő s e b b e s e m é n y . 

O l a s z h a d s z í n t é r : A l a f raun i és vilge-
reuthi f m s i k o n levő h a d á l l á s a i n k és a do lomi t h a r c -
vonal e g y e s t á m p o n t j a el len in téze t t é lénk tüzérségi 
tuz meg tar t . E g y i k , Kiválói dé l re levő h a d á l l á s u n k 
el len e l ő n y o m u l t a lp in i zász lóa l ja t t ü z é r s é g ü n k 
tüzelése űzöt t el. A t enge rme l l ék i h a r c v o n a l o n a 
J a v o r c e k s zakaszon egy olasz lövés/. írok egy részét 
m e g s z á l l o t t u l . A Mrzl i -Vrh e l len in tézet t két t á m a -
dás t , a m e l y h e v e s e lő tuzelés u t án h a d á l l á s a i n k i g 
ju to t t el, v i s s z a v e r t ü k . Az Isonzó h a r c v o n a l többi 
pon t j a in , m i n t r endesen , tüzérségi tuz folyik . 

D é l k e l e t i h a d s z í n t é r : C s a p a t a i n k t eg 
nap Be lg rád k ö r n y é k é r ő l dé lke le t leié e l ő n y o m u l v a 
r o h a m m a l ve t ték be az E r i n o r d o n , a C u n a k o n és a 
S i r r z a r a n levő e r ö d i t m é n y s z e r ü e n e l sánco l t h a d á l l á -
sokat. Az e l lenség , a m e l y n e k a foglyok e l ő a d á s a 
szer in t p a r a n c s a volt, h o g y az u tolsó szal embe r ig 
k i t a r t son , r ende t l en f u t á s b a n m e n e k ü l t az A v a l a 
hegy felé és az et től ke l e t r e f ekvő te rü le t re . N esz 
tőségei r endk ívü l i n a g y o k . Nehéz t ü z é r s é g ü n k n e k , 
mint ha son ló htodi t é n y é k n é l m i n d e n e s e t b e n , a s iker 
k iv ívásában is dicső része volt. H a s o n l ó a n kedvezően 
h a l a d n a k szöve t ségese ink . A Morava alsó fo lyásáná l 
e l r agad ták az e l lenség tő l a Pozsa r evac északi ós 
keleti h a r c v o n a l á n levő e l sánco l t h a d á l l á s o k a t . 

A ve?erkar szombati je lentese O r o s z h a d -
s z í n t é r : A t egnap i n a p j e l e n t ő s e b b e s e m é n y e k 
nélkül telt el, a he lyze t vá l toza t l an m a r a d t . 

O l a s z h a d s z í n t é r : A tiroli a r c v o n a l o n az 
e l lenség erős tüzérségi tüze lése m é g ta r t . Az e l l en -
ség c -ak a v i lge reu th i f ens ikon kísére l t m e g gya log -
sági t á m a d á s o k a t . É j f é l k o r t<>bb olasz század nyo-
mul t e lőá l lása ink e l len , de ruvid tüzérségi ha rc u t á n 
v i sszanyornnlás ra k é n y s z e r i t e t t ü k . H a s o n l ó k é p meg-
hiúsul t egy u j a b b közeledés i kísérlet a reggel i 
ó r á k b a n a ka r in th ia i h a t á r o n . A t e n g e r m e l l é k e n az 
a l t a l áno he lyze t vá l toza t l an . A ha r cvona l e g y e s 
szaka i az e l l enség tüzé r ségének t a r tós tüze lése a la t t 
a l l anak . E g y i k , a feusik szé lén , P r e t a n o köze lében 
n y o m u l ó olasz csapa to t e l l e n t á m a d á s u n k v i s szave te t t . 
Az e l lenség su lvos vesz tesége t s zenvede t t . 

D é l k e l e t i h a d s z í n t é r : Az E r i u o b r d o n 
at e l onyomuló o s z t r á k - m a g y a r c sapa tok az e l l ensége t 
á Viuca-nal , a D u n á b a s z a k a d ó Bolecica p a t a k o n 
tul ve te t ték vissza. Az a l só M o r a v a m i n d k é t p a r t j á n 
e lőnyomuló n é m e t c sapa tok harcca l e l fog la l t ak 
l ' ozsa revaco t . A bolgár első s z á m ú h a d s e r e g meg-
kezd te a t á m a d á s t a s ze rb keleti h a t á r o n á t é s 
b i r tokba vet te a szorosok m a g a s l a t a i t Be lograc iak é s 
K n y a z s e v a c körü l . 

Ujabb semleyessegi ha ta roza t Romaniaban 
Bra t i anu min i sz te re lnök e ln -k i e séve l m i n i s z t e r t a n á c s 
volt , ame lyen a nemze tköz i he lyze te t v i t a t t ák m e g 
A m i n i s z t e r t a n á c s s e m m i okot n e m ta lá l t a nemze t -
közi he lyze tben , h o g y R o m á n i a m a g a t a r t á s á b a n 
valtoza> a l i j >n be. A m i n i s z t e r t a n á c s e l h a t á r o z t a , 
hogy t o v á b b r a is s e m l e g e s m a r a d . 

Rumania sokáig nem m a r a d h i t semleges A 
l 'inies j e len t i B u k a r e s t b ő l : K o m á l n a s e m l e g e s s é g e 

a bolgárok t a m a d a s a u t á n n e m soká ig t a r t h a t ó f e n n . 
Az a n t a n t l épéseke t fog t enn i a r o m á n k o r m á n y n á l , 
h o g y ráb í r ja a m o z g -sitás e l rendelésére és az á n t á u t 
mellei t való b - a v a t k o z á s r a . K o m á m á b a n a v á l s á g 
e lé r t e t e t ő p o n t j á t . I gy az á n t á n t . in iut a közpon t i 
h a t a l m a k részerői n a g y az erőfeszí tés , hogy l i o m a n i á t 
b e a v a t k o z á s r a b í r j a k . 

A negyes antant e roszakos eszközhöz nvul 
Hi te les j e l e n t é s szerint a négyes á n t a n t e rőszakos 
eszközök f o g a n a t o s í t á s á r a h a t á r o z t a el inag.it . Orosz 
o r s zág h a d s e r e g e D o b r u d z s á n á t n y o m u l , hogy Bul-
gár iá t m e g t á m a d j a s v a r j a , hogy K o m á m a l e v o n j a a 
k o n z e k v e n c i á t . 

Olasz segi tseg megy Montenegróba. M o n t e n e g r ó 
olasz seg í t sége t kap , m é g ped ig be r sag l i e r ike t és 
tüzé r sége t . Hír szerint olasz vezérkar i t isztek v a n n a k 
C e t t i n j é b e n , ahol Nik i t a e lnök le te a la t t t a n á c s k o z á s o n 
vet tek részt . Ál l í tó lag e lőkész i t ik az olasz c s a p a t o k -
nak M o n t e n e g r ó n á t v o n u l á s á t . 

Ket torok hadtes t Bulgaria s eg i t s eye re . T ö r ö k -
ország s s z . s f e g y v e r g y á r a i t és két h a d t e s t j é t 
bocsá to t tá Bulgár ia r ende lkezésé re . E n n e k e l l e n -
értt -avil Bu lga r i a szó urak t á r a k a t , vasút i k o c s i k a t é s 
h a d i a n y a g o t a d o t t T ö r ö k o r s z á g n a k . 

A szaloniki i c sapa toka t nem lehet tovább 
ezallitani. A S z a l o n i k i b a n p a r t r a s z á l l i t o t t c s a p a t o k 
továbbszá l l í t á sá t el ke l le t t h a l a s z t a n i , m e r t a g ö r ö g 
szerb vasu ta t a komi t ác s ik t ö b b h e l y e n f e l r o b b a n -
to t tak E m i a t t Nisben n a g y a ké t ségbeesés , m ; r t ot t 
a seg í t ség megé rkezésé t t ü r e lme t l enü l v á r j á k . 

Bulgaria tamadasa Szerbia ellen. A s z e r b s a j t ó -
i roda közlése szer in t a bolgárok a kn jazevae i f i o u t o n 
m e g t á m a d l a k a s ze rbeke t . 

Városi ügyek. 
:<í>hí wií» Hirdetmeny. 

A város t u l a j d o n á t képező k o n y h a k e r t ny i lvá -
n o s zzóbeli á r v e r é s e n f. é. o k t ó b e r 81. -én dé le lő t t 
9 ó r a k o r u város i s zámvevő i i r o d á b a n 1 évre bérbe-
uda t ik . 

Kőszeg , 1915. o k t ó b e r hó 12 . -én . 
,/ímhrits Lajos, polgármester h. 

3&D3 015. Hirdetmeny. 

A z i s m e r e t l e n ka tona i hu l l ák és a h a d s e r e g 
k í sé re t ében e l h a l t i smere t l en po lgá r i s zemé lyek rő l 
készített f é n y k é p o s o p o r tokát h o z z á v a l ó leírással 
e g y ü t t a V á r o s h á z a 10. sz. I ie ly iségéáen a h i v a t a l o s 
ó rak a l a t t b e t e k i n t h e t ó k . 

Kőszeg , 1915. o k t ó b e r hó 12.-én. 
.lamlo'its Lajos, polgármester h 

3u22 iímo Arve res i hirdetmeny 

ke r t ek és s zán tók b é r b e a d á s á r ó l . 

K ö z h í r r é t e szem, h o g y 
1) n é h a i W a i s b e c k e r E d e á l t a l bérel t , a t e m e t ő 

s a r k á n levő b e k e r í t e t t te rü le t , 
J ) Her l i c ska J ó z s e f u é á l ta l bére l t 800 öl s z á n t ó 

a kőszegi 1. sz. t j k v b e n , 
3) S z o v a F e r e n c ál ta l bérel t 24tX) öl t e r j e d e l m ű 

u g y a n c s a k a kőszegi 1. sz. t j k v b e n levő k o n y h a k e r t 
és g y ü m ö l c s ö s , 

4. P o n g r á c z J á n o s n é ál ta l bére l t B e d ő c s - h a l a s t ó i 
IV rész le iü i n g a t l a n , 

öl K o l m a n n . l ánosné doroszlói l akós á l ta l bérel t 
Bedécs -ha l a s tó i I I I . rész le tü i n g a t l a n , 

0 ) ( í rünce i sz A n t a l á l t a l bérel t 2 ho ld 1048 öl 
k i t e r j edésű szán tó fö ld az 1. sz. t j k v b e n , f. é. o k t ó b e r 
h ó 31. én d. e. 9 ó r a k o r a s z á m v e v ő s é g i i r o d á b a n 
( a j t ó 11. sz.) szóbel i nyi lvános á . v e r é s e n a l e g t ö b b e t 
Ígérőnek tovább i 0 év re bé rbeada tn i fog . 

Kőszeg , 1915. ok tóbe r hó 13 . - án . 
Ja»d>rtts Lajos, polgármester h 

(tii 915 Hirdetmeny. 

A c u k o r é r t k ö v e t e l h e t ő legm i g a s a b b á r a k k i h i r d e t é s e . 

Kőszeg vá ros t e rü le tén a c u k o r é r t k ö v e t e l h e t ő 
l e g m a g a s a b b á r a k a t korín í n y r e n d e l e t a l a p j á n a 
k ö v e t k e z ő k b e n á l l a p í t o m m e g : 
p i lé - v a g y s ü v e g c u k o r k i l o g r a m m o n k i n t 108 íi 11 ér, 
por- v a g y k o c s k a c u k o r „ 112 * 

Ezen á r a k a t m i n d e n üz l e tben s z o i n b e t ü n ő l e g ki 
kell f ü g g e s z t e n i . 

E r ende le t be n e m t a r t á s á é r t a m u l a s z t ó k 00 
n a p i n t e r j e d ő e lzá rássa l és 0 0 0 k o r o n á i g t e r j e d ő 
p é n z b i r s a g g a l b ü n t e t t e t n e k . 

Kőszeg , 1915. ok tóbe r h ó 12.-én. 
KiisZei/i Jótsef rendőrkapitány. 

2«4« 1915 Hirdetmeny 
a f e l m e n t e t t nép fe lke lők j e l e n t k e z é s é r ő l . 

A vá ros te rü le tén t a r t ó z k o d ó a k á r m e g h a t á r o z o t t , 
a k á r b i zony ta l an iilóre f e l m e n t e t t n é p f e l k e l ő k a 
r e n d ő r k a p i t á n y i h i v a t a l b a n f h ó 2 0 - i g ö s s z e í r á s 
cé l jából j e l en tkezn i k ö t e l e s e k , me ly a l k a l o m m a l fe l -
m e n t é s ü k e t és t o v á b b r a is f ená l ló n é l k ü l ó x h e t e t l e n -
s e g u k e t o k m á n y i l a g igazolni t a r t o z n a k . 

A j e l e n t k e z n i e l m u l a s z t ó k f e l m e n t é s i j o g c í m ü k e t 
veszí t ik el. 

Kőszeg, 1915. o k t ó b e r 12.-én. 
Kösztgi Jozsel rendőrkapitány. 

H e l y i n i r e k . 
Kitüntetet t nepfoUelok. A 18 IV. n é p f e l k e l ő 

h a d t á p z á s z l ó a l j p a r a n c s n o k s á g a az e l l e n s é g g e l s z e m 
ben t a n ú s í t o t t v i t éz ségük e l i s m e r é s é ü l a d o m á n y o z t a 
az 1. oszt. ezüs t v i tézségi é r m e t < ) r b a n I s t v á n n é p -
lolkelö ő r m e s t e r n e k , K o r m u t h . l anos , Uucke r Káro ly 
és J o ó F e r e n c n é p f e l k e l ő s z a k a s z v e z e t ő k n e k , B r a n d -
s t e t t e r M i h á l y n é p f ö l k e l ő t i z e d e s n e k , S i m o n J á n o s 
nép fö lke lő t i s z t i s z o l g á u a k , a II . oszt . e züs t v i tézségi 
é r m e t I l e r r E d e n é p f ö l k e l ő ő r m e s t e r n e k , M ü l l n e r 
Mihá ly , Bas t ek I s t v á n é s D r a s k o v i t s A n t a l s z a k a s z -
veze tőnek , M a n n i n g e r A n t a l n é p l e i k e l ő t i z e d e s n e k , 
|{óth Mul le r M á r k u s , E e p o s a ( l a b o r és ( í r o s s Józse f 
n é p f e l k e l ő k n e k , a b ronz v i tézség i é r m e t Or iovicz 
I s t v á n és F ü z e k I s t v á n n é p f e l k e l ő s z a k a s z v e z e t ő k n e k , 
H o r v á t h J á n o s n é p f e l k e l ő t i z e d e s n e k , F e r e n c J ó z s e f 
nép fö lke lő o rveze tónek , Body J ó z s e f , Be rkov i c E a j o s , 
N é m e t h ( i y u l a es Vara l j a i I s t v á n n é p f o l k e l ó k n e k , 
Sza la i Józse f t i s z t i s zo lgáuak . 

Kappel Samu volt r e n d ő r , 83 -a s s z a k a s z v e z e t ő 
m á r i smé te l t en m e g s e b e s ü l t a h a r c t é r e n s mos t 
ú jbó l rövid s z a b a d s á g r a j ö t t ha* a. Mel lé t a bronz 
é s kis ezüs t vi tézségi é r e m díszít i . M i n d k e t t ő t m é g 
a m u l t őszi orosz h a r c o k b a n é r d e m e l t e ki. A bronz-
é r m e t azér t , me r t egy a l k a l o m m a l igen s ike res fel-
der í tő szo lgá la to t t e l j es í t e t t , az e z ü s t é r m e t azér t , 
m e r t egy E u b l m a la t t i ü t k ö z e t n é l sokszo ros tú le rő-
vel s z e m b e n s z á z a d a s ú l y o s h e l y z e t b e j u t v á n , 
p a r a n c s n o k a e lesvén , s o k a n m e g s e b e s ü l t e k , f o g s á g b a 
k e r ü l t e k , h u s z n é h á n y t á r s á n a k é lére á l lo t t és m e g -
t á m a d o t t egy !S0 fe jből ál ló c s a p a t o t , miá l t a l az 
ezek to l beker í t e t t 19-esek u j b á t o r s á g o t n y e r t e k , 
s z in t én t á m a d ó l a g lép tek fel, a m i n e k e r e d m é n y e az 
let t , h o g y a fogságbó l s o k a n m e g m e n e k ü l t e k é s 
v i szon t , a 80 oroszból m e g m a r a d t fe lé t fog lyu l 
e j t e t t e k . Kappel S a m u t e h á t jol k i é rdeme l t e vi téz-
ségi é r m e i t . 

A t isztújítás nápja, e h ó 30- ika , m á r n a g y o n 
közel van , de azé r t a he lyze t rő l mi liirt s e m a d h a t u n k . 
B é k é s időben m á r n a g v h á b o r ú s á g l e n n e f o l y a m a t 
ban , mos t a h á b o r ú s időben, u g y l á t s z i k m á s g o n d o k 
és kö t e l e s ségek köt ik le az e f on to s ü g y b e n d ö n t e n i 
h i v a t o t t a k a t és igy ne c s o d á l j u k , h a i l l e t ék te l enek 
intézik a város i k ö z i g a z g a t á s so r sá t . K o r c s m á b a n 
beszélik és ú j s á g b a n is h í r e sz te l ik , l iogy a város i fő-
j e g y z ő n e k vagy t a n á c s o s n a k va ló r á t e r m e t t s é g e t n e m 
kell o l y a n k é n y e s e n venn i , m e r t a fő t i sz tv ise lő i 
á l l á s o k a t is o l y a n o k l á t t á k é i , ak ik m é g k ö z i g a z g a t á s i 
t a n f o l y a m o t s e m végez tek Ez l e h e t e t t igy a m u l t 
ban , de a j ö v ő r e nézve m e g n e m á l l h a t és igy e z e n 
az a l a p o n va ló o l y a n o k o s k o d á s , h o g y a z é r t a k á r k i 
i> m e g f e l e l h e t , lehet s zemé ly i s z i m p á t i á k n a k igen 
k e d v e s és ba rá t i m e g n y i l a t k o z á s a , de e s e t l e g n e m 
felel m e g a város i k ö z i g a z g a t á s é r d e k e i n e k . A köz-
v é l e m é n y á l t a l e l i s m e r t r á t e r m e t t s é g képezi az 
igazi kva l i f ikác ió t a k k o r is, h a a k á r m e n n y i ok levé l 
fe le t t r e n d e l k e z i k is va lak i . J a m b r i t s L a j o s pé ldáu l 
n e m a z é r t az e g y h a n g ú je lö l t , m e r t n é h á n y h ó n a p j a 
m e g s z e r e z t e a p o l g á r m e s t e r i á l l á s h o z való a t ö r v é n y 
á l ta l e lőir t képes í t é s t , h a n e m azé r t , m e r t 15 évvel 
ezelő t t , d i j n o k s á g o n kezdve , a l k a l m a volt a város i 
k ö z i g a z g a t á s m i n d e n á g a - b o g á t és a he ly i v i szonyo-
ka t a l a p o s a n m e g i s m e r n i és k ü l ö n b ö z ő á l l á s o k b a n 
igazo lvan r á t e r m e t t s é g é t , e z á l t a l le t t az összes 
s égnok j e lö l t j e . N e m a n é h á n y h ó n a p p a l eze lő t t volt 
s z i g o r l a t o k o n j ó n a k e l f o g a d o t t fe le letei , h a n e m a 
vá ros k ö z i g a z g a t á s á n a k l e g k ü l ö n b ö z ő b b r e s z o r t j a i b a n 
t e l j e s í t e t t s z o l g á l a t a s ze rez t e m e g s z á m á r a az e lső 
h e l y r e va ló b i z a l m a t . — N a g y o n s a j n á l j u k , h o g y a 
t e r v b e ve t t k é p v i s e l ő t e s t ü l e t i e g y ü t t e s é r t e k e z é s e d d i g 
m e g n e m tö r t én t , l ' e d i g m e g ke l l e t t vo lna t a r i au i , 
h a az e lőkész í tő b i z o t t s á g n a k m é g n i n c s e n e k is 
h a t á r o z o t t j e lö l t j e i . E g y 74 t a g u t e s t ü l e t e t n e m jó 
i l y e n k o r t á j é k o z a t l a n s á g b a n h igyni . A bet d t e n d ö 
á l l a sok o l y a n o k , m e l y e k e g y ú t t a l a vá ros képvise le -
tére n é z v e is f o n t o s a k . É p p e n ezé r t bizza a tö rvény 
a képv i s e lő t e s tü l e t r e . Nem m i n d e g y t e h á t hogy kivel 
töl t ik be a z o k a t . \ t ö r v é n y e s k é p e s í t é s me l l e t t ineg 
kell h o g y l e g y e n a r á t e r m e t t s é g is, vagy l ega l ább 
e n n e k b e l á t h a t ó időben b iz tosan v á r h a t ó e lé rése . 

Estély a rokkan t katonak j a v a r a . A he lybe l i 
s z t . - d o m o n k o s - r e n d i n ő v é r e k veze tése a l a t t a l lo 
in téze t n ö v e n d é k e i o k t ó b e r h ó 2 3 - á n é s 24 . -én 
j ó t é k o n y c é l u h a n g v e r s e n y t r e n d e z n e k a r o k k a n t 
k a t o n á k j a v á r a , m e l y n e k m ű s o r a a k ö v e t k e z ő : 
1. „ S z ü l ő f ö l d e i n " , 2. „ G y á s z r á é b r e d é s " , 3. „ H u n g á r i a 
l e ánya i a h a z á é r t " , 4 Kész le t „ K o b e r t " ope rá ibó l . 
5. „ M a g y a r o k N a g y a s s z o n y a ". K e z d e t e d é l u t á n 2 0 
ó rakor . M i n t e g y 100 n ö v e n d é k e az i n t é z e t n e k a 
k ö z r e m ű k ö d ő k . 

A szombathelyi hadiünnep m a v a s á r n a p lesz igen 
g a z d a g m ű s o r mel le t t . S o k k a l n i g y o b b s z a o á s u , in iut 
a v á r o s u n k b a n l e fo ly t h a s o n l ó ü n n e p é l y , va ló sz ínű l eg 
n a g y o b b j ö v e d e l m e t hozó is lesz, de a z é r t a l i g h a 
s ike rü l u g y , m i n t a m i e n k , m e r t h i á b a ! . . . . hu l l ó 
fa levél , k o m o r i d ő j á r á s t j e l e n t , a m i s e h o g y s e m 
a l k a l m a s igazi ü n n e p i h a n g u l a t f e l é b r e s z t é s é r e . 
H a s o n l ó a n m i n t . n á l u n k , ot t is a va ros k ö z p o n t j á b a n , 
a fő té ren lesz a sok m i n d e n f é l é t k i n a l o sá to r , az 
a r é n á b a n színi e lőadás , a k u l t ú r h á z b a n ü n n e p i e s t é ly , 
a s p o r t t e r e u l á t v á n y o s s á g o k , a g y a k o r l ó t é r é n lövész-
á rok h a r c s z e r ű t a m a d a s a n a k a b e m u t a t á s a s tb . Délelőt t 
a fő té ren ü n n e p é l y e s tábor i m i s e lesz es u l a u a egy 
fából f a r a g o t t m ű v é s z i e m l é k s z o b o r le lep lezese , m e l y -
ben a r a n y , ezüs t es b r o u z e m l é k - s z e g e k e t v e r n e k be a 
h a t ó s á g o k , t e s t ü l e t e k es köze le tu i ik k iva lo sag .n . A r a n y 
s zege t K ő s z e g v á r o s á n a k is k ü l d t e k . A v a r o s k é p -
v i se le t ében a p o l g á r m e s t e r es r e n d ő r k a p i t á n y j e l e n n e k 
m e g h i v a t a l o s a n , v i szonzásáu l a s z o m b a t h e l y i e k i t ten i 
l á t o g a t á s á n a k . A s z o m b a t h e l y i h a d i ü u n e p j ö v e d e l m e is 
r o k k a n t k a t o n á k j a v a r a lesz f o r d í t v a és 15 VQ ot kap 
belőle a h e l y b e n á l l o m á s o z ó v a d a s z z a s z l o a l j a l ap í t -
v á n y a is. A K ő s z e g i T a k a r é k p é n z t á r 50 k o r o n á t , 
az Á l t a l á n o s T a k a r é k p é n z t á r 2 0 k o r o n á t , a Hi te l -
s z ö v e t k e z e t is 20 k o r u n a t ku ido t t e cé l ra , — n a g y o n 
s o k a n ped ig m e g v á l t o t t á k h a t k o r o n á v a l a nekik 
m e g k ü l d ö t t t i s z t e l e t j e g y e t . A b a j o r s á t o r b a n és 
l ö v é s z á r o k b a n 10.000 p a r t o r m á s k a i b a s z , 5 0 s o n k a 
é s sok e g y é b ke rü l e l a d a s r a , m e l y e t az i l l e m vadasz 
zá sz lóa l j h e n t e s e kész í t e t t és m e l y célból 2S s é r t é s i 
do lgozo t t fel . 

A s z o m b i t h e l y i hadi unnepelyt e l h a l a s z t o t t a k 
j ö v ő v a s á r n a p r a , o k t ó b e r 21. é r j . r o l e f o n - i n e g k o r o s é s r e 
a helyi h a t ó s á g m a r t e g n a p p l a k á t k i f u g g o s z t é s s e l 
t e r j e s z t e t t e az e l h a l a s z t á s t . 

A varmegyei viril isták j ö v ő évi j e g y z é k é b e 
v á r o s u n k b ó l a köve tkező l e g t ö b b adó t t í ze tők v é t e t t e k 
f e l : dr . Kovács I s t v á n , M o h r Vi lmos , id. E i t n e r 
( Jusz t av , dr. S t ű r L a j o s , K o s e n s t i n g l J a k a b . 

Százezer korona hadikölcsönt j e g y e z a vá ros a 
g y á m p é n / t a r i kész le tbő l a h a r m a d i k kö lcsönbő l , a m i 
a g y á m o l t a k r a és g o n d n o k o l t a k r a nézve k é t s é g t e l e n ü l 
igen e l ő n y ö s b e f e k t e t é s , m e r t 1921- ig 0" 0 -on felül i 
k a m a t j ö v e d e l m e t biztosit n e k i k . 

A h í d i adotfizetOK f e l s z o l a m l a s i b i z o t i s a y a e 
h é t e n t á r g y a l t a S z o m b a t h e l y e n a fo l ebbeze t t a d ó -
k ive tés t Természetes, hogy m i n d e n k i f e l ebbeze t t , 
iner t a d ó t s e n k i sein s ze re t fizetni és a k i k n e k 
m u s z á j , azok l e g a l á b b leszá l l í tan i t o r e k e d n e k a k incs-
t á r köve te l é sé t . S m e r t ez t t u d j a a k i n c s t á r is, 
a l k u r a b e r e n d e z e t t b izot t sági t á r g y a l á s o k o n vias-
k o d h a t i k a h a z a f i a s p o l g á r és az á l l a m f e n t a r t ó 
k incs t á r . A K ő s z e g r ő l m e g a d ó z t a t t a k «l is e r t e k némi 
adó le szá l l i t á s t , de m e g e íeg sok m a r a d t a r r a , hogy 
m é g t o v á b b is f e l ebbezzenek . I s t ene in , ped ig de 
s o k a n v a g y u n k , a k i k n e k az a b a j u k , hogy n e m 
fizethetünk sok a d ó t . C s a k h o g y ezen a b a j o n bizo-
n y o s b e s ú g o k s e m s e g í t h e t n e k . A jol m e g v á l a s z t o t t 



Vidéki Jiirek. 
A herenyi r e p j l o t a b o r a l h n d o s i t a s a N e m c s a k 

S z o m b a t h e l y e n , de az egész v á r m e g y é b e n é r t h e t ő 
ö r ö m e t ke l t e t t a h a d v e z e t ő s é g azon in tézkedése , 
a m e l l y e l a h á b o r ú k i t ö r é seko r e g y r e p ü l ő o s z t a g o t a 
h e r é n y i h a t á r b a n t e l ep i t e t t le. Á l t a l á n o s volt a 
vé l ekedés , h o g y a h e r é n y i r e p ü l ő t á b o r e s a k ideig-
lenes j e l l egű , m o s i a z o n b a n m i n d e n jel a r r a m u t a t , 
h o g y a h a d v e z e t ő s é g á l l a n d ó s í t a n i k í v á n j a . A m i n t 
u g y a n i s b e a v a t o t t fo r rásbó l é r t e s ü l ü n k , a r epü lő -
t e l e p h e z veze tő és a sőpte i o r szágú t tó l kiágaz*) 
m á s f ó i k i l é m o t e r h o s s z ú s á g ú u ta t b e t o n a l a p o n k o k o c k a -
b u r k o l a t t a l f og j ák e l lá tn i , h o g y m e g k ö n n y í t s é k az 
a u t o k o z l e k e d é s t . Kz ú t n a k a m e g e p i t é s e 8 7 ezer 
k o r o n á b a ke rü l . 

Lezuhant repüioyep. P o r e n y e k ö z s é g b e n ós kor-
n y é k é n n a g y r i a d a l m a t ke l te t t s ze rdán e g y g y a k o r 
l a tozó i sko la - r epü lőgép l e z u h a n á s a . Az e m b e r e k 
r é m ü l v e r o h a n t a k a mezőre s csak a k k o r lé lcgzot tek 
föl, a m i k o r l á t t ák , hogy a r e p ü l ő g é p u t a s a i n a k 
b a j u k nem tö r tén t . A r e p ü l ő g é p u g y a n i s fö l s zán to t t , 
p u h a t a l a j r a t s e i t és igy c s a k a g é p n e k t ö r t é n t 
sé rü lése . A l e z u h a n á s t i n o l o r d e t e k t u s okoz ta . A 
m e g s é r ü l t g é p e t az a v i a l i k u s o k a u t ó j a s za l l i t o t t a a 
h e r é n y i r epü lo t ábor t e rü le té re . 

Orát lopott a malombam egy f i a ta l s u h a n c , ki 
k o r á n ott j á r t liszt vásá r l á s cé l j ábó l s a m a l o m -
h e l y i s é g e t ü resen ta lá l ta . Mikor k á r o s u l t m o l n á r -
l egény ész reve t t e , a z o n n a l j e l e n t é s t tet t a r e n d ő r - , 
sógné l és E s z t n e r J á n o s r ndő r a k a p o t t u t a s í t á s 
n y o m á n a m a l o m b a n a z n a p m e g f o r d u l t a k n é v s o r a 
a l a p j á n n y o m o z t a ki a te t tes t és m e g t a l á l t a n á l a az 
ó r á t . A f i a t a l ko rúak b í rósága S z o m b a t h e l y e n fog 
fe le t te í té lkezni . Be i smeré sében é r d e k e s az, h o g y 
sze r in te o l y a n n y i r a f u r d a l t a l e lk i i smere te , h o g y m á r 
ki is eszel te , m i k é n t fog ja az órá t t u l a j d o n o s á h o z 
v i s szacsempészn i 

Utunallo rab las tö r tén t p é n t e k e n d é l b e n a város i 
h a t á r b á n . P o n g r á c z J á n o s n é doroszlóí a s s zony itt 
j á r t a p i acon t e j f é l ékke l és dél felé h a z a i n d u l v á n , a 
v ö r ö s k e r e s z t h e z közeli , a v i h a r á g y u mel le t t i dü lő 
u t ó n me l l é j e s zegődö t t egy e lő t te i smere t l en f e l t űnő 
vörös a rcú jól ö l tözö t t f ia tal e m b e r és g a z d a s á g i 
k é r d é s e k b e n vele be szé lge t é sbe bocsá tkozva , h i r t e l en 
a r r a szó l í to t ta fel, h o g y a d j a á t p é n z é t . Mer t segi t 
s é g e t s emer rő l s em lá to t t , m a g a szed te elő s z o k n y á i 
a lu l p é n z t á r c á j á t , h o g y v a l a m i p é n z a d á s s a l le rázza 
m a g á r ó l , mivel é le té t is f e n y e g e t t e . De a t á m a d ó 
h i r t e l en k i k a p t a kezéből a p é n z t á r c á j á t és e l s ie te t t 
vele, azzal f enyege tve , h o g y u t á n a ne jö j jön , m e r t 
l e s zú r j a . H a z a f e l é m e n t , de u t ó b b ú j r a be jö t t a 
v á r o s b a a f e l j e l en té s t m e g t e n n i . A r e n d ő r s é g n y o m 
b a n h o z z á l á t o t t a n y o m o z á s h o z és az a s s z o n n y a l 
b e j á r v a a vendég lőke t , v é g r e a v a s ú t o n az e lu t azn i 
készü lők s o r á b a n i smer te fel a t e t t es t . Neve K o c h t a 
Józse f , c sa j t a i m é s z á r o s s e g é d , volt 83 as t izedes , ki a 
h a r c t é r e n vi tézül ha r co lva sú lyos s ebe t k a p o t t és 
egyév i s z a b a d s á g o n van. Az első p i l l a n a t b a n 
m i n d e n t t ö r e d e l m e s e n beval lo t t . Bevonu ló p a j t á s á t 
k í sé r te ide és mer t n e m volt pénze egy kis m u l a t o -
zás ra , igy a k a r t k ö n n y ű s ze r r e lpénzhez j u t n i . 23 koro-
ból mai c sak 7 k o r o n á t t a l á l t ak n á l a . A n y o m o z á s 
e r e d m é n y é t az biz tos í to t ta , hogy a r e n d ő r s é g a fel-
j e l e n t é s m e g t é t e l e u t á n m i n d j á r t abbó l indul t ki, 
h o g y a p é n t e k i bevonu lók s o r á b a n lehe t a t e t tes . A 
r e n d ő r h a t ó s á g a kir. ü g y é s z s é g n e k a d t a a t . 

Mit ir e r rő l az E s t ? Minden o r szágos , m i n d e n 
k ö z é r d e k ű k é r d é s b e n , ez M a g y a r o r s z á g o n az első 
kérdés , m e r t m i n d e n k i t u d j a , h o g y a m i t va lami rő l 
Az E s t ir, a b b a n a k é r d é s b e n az i gazság , az a köz-
v é l e m é n y , az a l e g h e l y e s e b b s z e m p o n t . Arai t Az 
Kst ir, a z u t á n M a g y a r o r s z á g l e g j o b b ú j ság í ró i m e n -
nek szer te a v i l ágon , f e lke res ik az e s e m é n y e k e t o t t , 
aho l a z o k t ö r t é n n e k , a g y á r a k b a n , a t a n á c s k o z á s i 
t e r m e k b e n , a d i p l o m a t á k s z o b á j á b a n , a c s a t a t e r e k e n , 
a s z e r e n c s é t l e n s é g s z í n h e l y é n ; m i n d e n ü t t , aho l az 
e m b e r n y o m o r ú s á g á n a k és d i c s ő s é g é n e k k ü z d e l m e 
l e j á t s zód ik . Az Kst m i n d e n ü t t ot t v a u , a h o l va lami 
tö r t én ik , az t a k a r j u k t e h á t , hogy a h o l esak M a g y a r -
o r s zágon é r d e k l ő d n e k az i rán t , h o g y mi tö r tén ik a 
v i l ágon , l egyen sz in t én o t t A z Kst, m e r t a m e l l e t t , 
hogy ez i gazán eu rópa i s z í n v o n a l ú n a p i l a p a leg-
g y o r s a b b a n ér el h o z z á n k , előfizetési a r a is min i -
mál is , mer t h á r o m h ó n a p r a c sak I k o r o n a 40 fillérbe 
korul . M u t a t v á n y s z á m o t l a p u n k o lvasó inak sz ívesen 
ku ld Az K->t k i a d ó h i v a t a l a , B u d a p e s t , VII . E r z s é b e t 
k o r ú t 20. Az Kst k a p h a t ó n a p o n t a e s t e fél 9 ó r a k o r 
Róna i F r i g y e s k ö n y v n y o m d á j á b a n , hol e lőf ize tések 
is e l f o g a d t a t n a k . 

Dr Richter fe le Anker-Liniment Caps ic i c o m p o s . 
Ez a szer az A n k e r - P a i n Expe l l e r p ó t l á s á r a szo lgá l , 
r endk ívü l i bevál t háziszer , a m i lyet f á j d a l o m c s i l l a p í -
t á sná l , bedorzsö lésné l , koszvény iiél, r h e u m a t i k u s 
f a j d a l u n k n á l , m e g h ű l é s n é l , m e g b é n u l á s n á l , I sch ias 
ná l s íb . a l eg jobb e r e d m é n n y e l a l k a l m a z n a k . Az 
A n k e r K i n i m e n t n a g y e l t e r j e d t s é g e a l e g j o b b bizo-
n y í t é k a ezen szer k i t ű n ő s é g é n e k s e g y h á z b a n s e m 
s z a b a d h i ányozn ia . Ezen s z e r k ü l ö n ö s e n o l y a n 
e g y é n e k n e k a j á n l a t o s , ak ik soka t t a r t ó z k o d n a k a 
s z a b a d b a n , ak ik g y a k o r i i d ő v á l t o z á s n a k é s igy 
k ö n n y e n m e g h ű l é s n e k v a n n a k k i t éve . Így p é l d á u l : 
k a t o n á k , g a z d á s z o k , e r d é s z e k , v a d á s z o k , f o l d m i v e s e k , 
h a l á s z o k , h a j ó s o k , k i v á n d o r l ó k s íb . é s a z o n k í v ü l 
t u r i s t ák mege rő l t e tő t u r ak e lőt t és u t á n , e g y á l t a l á b a n 
m i n d e n f é l e u t azó e g y é n e k n e k , m e r t ez a szer g y o r s 
és biztos seg í t s ége t n y ú j t . A h a r c t é r e n levő k a t o n á k 
s z á m á r a ezen szer e g y á l t a l á b a n n é l k ü l ö z h e t e t l e n . 
Tábor i l evé lben is k ö n n y e n k ü l d h e t ő . K a p h a t ó 
g y ó g y s z e r t á r a k b a n , vagy k ö z v e t l e n dr . R i c h t e r 
„Xuin G o l d e u e n L o w e u " c imu g y ó g y s z e r t á r á t ó l , 
P r á g , 1, E h s a b e t h s t r a s s e 5 . — S z é t k ü l d é s n a p o n t a . 

s o r b a n a l eve lezések n a g y m e n n y i s é g é b e n és a 
k ö z l e m é n y e k t u l h o s s z u vo l t ában kell ke resn i . A 
k ö z ö n s é g t e h á t c sak u g y b iz tos i tha t j a a levelezések 
célhoz j u t á s á t , h a az orosz cenzúra m u n k á j á n a k 
m e g k ö n n y í t é s e é r d e k é b e n k é t h e t e n k i n t l eg fe l j ebb 
csak e g y s / e r v a g y e n n é l i< r i t kábban ir, a k k o r is 
n e m levele t , h a n e m esak levelezőlapot kiild és a r ra 
csak n é h á n y sor c sa lád i és m a g á n v o n a t k o z a s n köz-
l e m é n y t ir A leve lezés c é l j á r a célszerű k izáró lag a 
a h a d i f o g l y o k a t g y á m o l í t ó ós tudósí tó h iva ta l á l ta l 
vö röske resz t j e l v é n n y e l k ibocsá to t t és megfe le lő elő -
n y o m á s s a l e l l á to t t l eve lező lapoka t haszná ln i , melyek 
a l eg több p o s t a h i v a t a l b a n is á ru s i t t a tuak . A kózle-
m é n y b e n k e r ü l e n d ő a közá l l apo tok ra és a h á b o r ú r a 
v o n a t k o z ó m i n d e n hír . K ü l ö n ö s e n soka t á r t az u g y -
nek , h o g y e g y e s e k b u r k o l t á n a k a r n a k hirt adn i a 
hadi s ike rek rő l , a m i az orosz cenzoroka t b i za lma t -
l a n o k k á teszi a többi á r t a l m a t l a n k ü l d e m é n n y e l 
s z e m b e n is. A j á n l a t o s a levelezésnél a n é m e t vagy 
f r anc ia nye lve t h a s z n á l n i , m e r t más n y e l v e k r e Orosz -
o r s z á g b a n kevés a c e n z o r é s igy ezek a levelezések 
iroká e lheve rnek e se t l eg cé lhoz sem j u t n a k . A fa lvak 
in t e l l i genc i á j á r a h á r u l a h a z a f i a s fe ladat , h o g y ily 
l eve lezéseknek n é m e t v a g y f ranc ia n y e l v e n ' való 
m e g í r á s á n á l a n y e l v i s m e r e t t e l nem birok s eg í t s égé re 
l egyenek . K ü l ö n ö s s ú l y t kell helyezni a c ímnek 
meg í r á sá r a . Kuné i h a s z n á l j u k sz in tén l ehe tő leg a 
tV ncia vagy n é m e t n y e l v e t , de a néme t c íme t is 
lat in be tűkke l i r j uk . A c í m b e n okve t l enü l b e n n e 
legyen a n n a k je lzése , h o g y c ímze t t had i fogo ly , m e r t 
inas e g y e n e k levele i t az e l l enséges kü l fö ld re nem 
t o v á b b í t j á k . E z é r t t e h á t a e i tnbe a „p r i soun ie r de 
gue r r e " vagy „ K r i e g s g e f a n g e n e r " jelzést hozzá tenn i 
el ne m u l a s s z u k . Sok f ü g g a rendel te tés i hely nevé-
nek he lyes k i í rásá tó l is. Ha e t ek in te tben ké te lye ink 
v a n n a k , f o r d u l j u n k a p o s t a h i v a t a l h o z , a v a g y a hadi 
fog lyoka t g y á m o l í t ó és tudósít*) h iva ta lhoz ( B u d a p e s t 
IX. l ' l lő i ui 1) m e l y u tóbb i h iva ta l a cyri l l b e t ű k k e l 
ir t vagy e g y é b k é n t k e v é s b e o lvasha tó c ímek m e g -
á l l ap í t á sában is a h o z z á f o r d u l ó k n a k r ende lkezésé re áll. 

Egy birka vesze t t el a 12. vadászok l a k t a n y á j á -
ból. A r e n d ő r h á ó s á g m e g i n d í t o t t a a n y o m o z á s t és 
m e g j u t a l m a z z a az t , ak i a n y o m r a v e z e t é s b e n segí t i . 

A Magyar N ik Korona Alapja iavara a kőszegi 
hö lgyek g y ű j t é s e f é n y e s e r e d m é n n y e l j á r t . Már 
l a p u n k b a n is i s m e r t e t t ü k , h o g y a hadsegé lyzo h i v a t a l 
a had iözvegyek és á r v á k é rdeke inek f e l k a r o l á s á r a 
egy külön a lapot t e r e m t e t t a Magya r Nők K o r o n a 
A l a p j a nevén s e n n e k j a v á r a indul t m e g a g y ű j t é s 
Kőszegen is, m e l y n e k e r e d m é n y e f ényesen igazo l j a 
v á r o s u n k k ö z ö n s é g é n e k á l d o z a t k é s z s é g é t és n a g y -
le lkűségé t s azt is, h o g y m e n n y i r e at van h a t v a a 
nagy idők szel lemétől . V i szon t a g y ú j t d io lgyek s em 
k ímél tek f a r adságo t , h o g y h a z a f i a s m u n k á j u k miné l 
e r e d m é n y e s e b b legyen . A g y ű j t é s r e f e lké r t h ö l g y e k 
közül kü lön isen che rno lház i ( Jüerne l I s t v á n n é g y ü j -

1 tése e r e d m é n y e z e t t o lyan t e k i n t é l y e s összege t , me ly-
I ról kü lön is a d icsére t es e l i s m e r é s h a n g j á n kell 
' m e g e m l é k e z n i . Összesen 502 K - t g y ű j t ö t t össze. 
1 U y ü j t ő i v e n n a g y o b b összege t a d o m á n y o z t a k a köve t -
! kezők : a Kőszegi T a k a r é k p é n z t á r , a he lybe l i vadász-
zász loa l j t i sz t ika ra 50—50 K, a k a t o n a i a l rea l i skola 
t i s z t ika ra 40 K, Al ta lános T a k a r é k p é n z t á r , H a y e k 
ez redesne , N N. 20—20 K, V ó g h nővérek l ő K, 
K i r c h k n o p f Miha lyné , H i t e l s zöve tkeze t , *ir. K a u r m g e r 
J á n o s , K e t t m a n n Mária, B ó t h J e n ő , M a c h o r s i t s n é , 
N N., N N., B u d a k e r Káro ly , D o m o n k o s nővé rek , 
NValdmayerné, N é m e t Reg iná id 10—10 K, Kincs I , 
S z o m o r ú é , ózv. G e r e n c s é r u é , H r a b o v s z k y L a j o s , 
ozv. Já inbor f l ' vné , Eudwigné , S c h a á r J ó z s e f , Bobuss 
K ital in, Beyer Theoph i l , Bakó I lona , dr . W a i s b e c k e r 
An ta l , T a n h o f e r n é , Néme th K a r o l y , R u s z u y á k n é 
5 — 5 K s tb . , vagy is mint f e n t e b b is m e g í r t u k 
összesen Ö02 k o r o n a ér tékű e m l ó k s z e l v é u y t á r u s í t o t t 
el. — Bozne r Pál né 21 K, dr . II i vas G y u l á n é , dr. 
K o v á c s I s t v á n n é , P f e f f d . l ánosné , Műl l e r F o r e n c n é , 
Hube r t K á r o l y u ó 20—20 K, B á k o s s y F e r e n e n é 10 K , 
dr. H e g e d ű s J a n o s n ó 14 K-t g y ű j t ö t t e k s igy össze-
s e n 0 5 3 korona j u t a Magyar Nők K o r o n a a l a p j a 
j a v á r a Kőszeg varosból , mely ö s s z e g e t a p o l g á r m e s t e r 
a l l a d s e g é l y z ó h iva ta lhoz k ü l d ö t t e e l . 

Bor t enue luk fiyyelmebe. A he lybe l i bo r t e rme lők 
s z ö v e t k e z e t e e l n o k s e g e közh rró teszi , h o g y az elő 
j e g y z é s a b o r m é r é s r e a folyó é v b e n n a p o n t a d é l u t á n 
' , , 1 — 2 o ra ig a szöve tkeze t e l n ö k é n I tö r t én ik . I. 
ke rü le t , h é t f ő n , ok tóbe r 18 . -au : Sz ige t , K á l v á r i a - u t c a . 
M e s k ó - u t c a , M u u k á s h á z a k . II. ke rü l e t , k e d d e n , ok tó -
ber 19. é n : K i rá ly ut, T u s k e v á r - u t c a , S á u c u t c i . III. 
ke rü le t , s z e r d á n , o tóber 2 0 . - á n : H e g y a l j a - u t c a , 
P a l h s c h u tca , S c h e y Fü löp utca , V á r k ö r , K i r a ly -u t ca , 
S z é c h e n y i - u t c a . 1V. kerület c s ü t ö r t ö k ö n , o k t ó b e r 
21.-én : G y ő r y - u t c a , Kossuth u t ca , D e a k - u t c a , J e n ő -
f ő h e r c e g u tca , M a r h a v a s a r t é r , F e r c s á k - u t c a , R o h o n c i -
u tca . V. ke rü le t p é n t e k e n , o k t ó b e r 22 . -én : A r nád tér , 
Meesé ry -u t ca , K a s z a r n y a - u t e a , K e r t - u t c a , P á m e r -
u tca , G y ö n g y ö s - u t c a , Intézet u tca , R a j u i s - u t c a . 

Meleg ruhá t a katonakna'<. G y a p j u f ó n á l m e g -
rende lés t e szközö l t ek e d d i g : G y o m ö r e y A n t a l n é 3 kg , 
C z e k e G u s z t a v n é 2 kg., Végh G y u l a 2 kg . , F l á m i s c h 
G u s z t á v 1 kg. , Sz láv ik A n n a 1 kg . , Mar ton K á r o l y -
né 1 kg. , R ó t h J e n ő 1 kg — A k e d v e z m é n y e s á r u 
f o n a l a t R ó t h J e n ő k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n l ehe t t o v á b b 
is m e g r e n d e l n i . 

Újra elloptak ke rékpár j á t H e g e d ű s J a n i n a k . A 
r e n d ő r s e g n a g y n e h e z e n m e g k e r í t e t t e m i k o r n e m r é g i -
ben a v á r o s h á z u tcábó l lop lak el, — m o s t m e g 
a S i m o n - f é l e ház kapusz inébő l t ű n t el p é n t e k e n dél 
félé. A r e n d ő r s é g mos t is m i n d e n i r á n y b a n m e n e s z -
t e t t t áv i ra t i ós te lefon ér tes í tésse l n y o m o z a. Az is 
lehe t , h o g y h e l y b e n van. Aki n y o m r a vezet , a z t a 
i e n d o r h a t o s a g m e g j u t a l m a z z a . 

s i u l ő k , a k ivá l t s ágos he lyze t , az o k o s h á z a s s á g a d j a 
m e g e h h e z w a l apo t . 

A 18 eves nepfelkelok bevonulasa es e g y i d e j ű l e g 
az ó n k é n t j e l e n t k e z e t t e k p é n t e k e n g y ü l e k e z t e k a 
l iónvédkiegész i tő p a r a n c s n o k s á g n á l ér, az est i v o n a t -
tal szállíttattak K a r á n s e b e s r e . K i s z á l l í t á s u k r a az 
o t tani parancsnokság 30 főből á l ló k i sé rő s z e m é l y 
zetet kü ldö t t ide, k ö z t ü k t ö b b m á r a l t i s z t t é és h a d -
•ipródda let t l e g u t ó b b bevonu l t ö n k é n t e s f ö l d i n k e t is 

A besorozott 4 3 — 5 0 eves voit t isztek kiképzési 
t a n f o l y a m á n a k fe la l l i tasa e lha la sz t a tu t t . A m . k i r . 
honvédelmi m in i s z t e r folyó évi o k t ó b e r hó 8 . - á n a 
köve tkező k ö r r e n d e l e t e t b o c s á t o t t a k i : A besorozo t t 

^ v t í S vol t t i sz tek és t i s z t j e lö l t ek 4 h e t e s ki-
képzési tanfolyamának f e l á l l í t á sa e l h a l a s z t a t o t t , m i é r t 
is a k iképzés i t a n f o l y a m b a va ló fe lvé te l re , v a l a m i n t 
a népfe lke lő t isz t té va ló e g y i d e j ű k inevezés r e és az 
idő előtti beh ívásra v o n a t k o z ó , — a l ionv. min i sz te r -
hez c ímzet t ós a t a r t ó z k o d á s i he ly s z e r i n t i l l e t ékes 
népfelkelő p a r a n c s n o k s á g u t j á n b e n y ú j t a n d ó — 
kérvényeknek beérkezés i h a t á r i d e j e 1910. évi j a n u á r 

hó 5.-ig meghosszabbittat ik. 
A 39 4 2 evesek behivasa . A h i v a t a l o s lap 

közli a honvéde lmi m i n i s z t e r r ende l e t é t , m e l y s ze r i n t 
november h a r m a d i k á n b e v o n u l n i t a r t o z n a k az 1873., 
1874 és 1875 évi s z ü l e t é s ű és a s z e m l é n a l k a l m a s 
nak osztályozott B) o s z t á l y ú n é p f e l k e l ő k . Ú g y s z i n t é n 
november 3. án kö te lesek b e v o n u l n i az 1872., 1873., 
IM74. évi és fiatalabb s zü l e t é sű A) o s z t á l y ú ( k a t o n a i -
lag k iképze t t ) n é p f ö l k e l ő k , ak ik n é p f e l k e l é s i f e g y v e r e s 
szolgála t ra egy izben m á r b e h í v a t t a k és b e v o n u l t a k , 
de időközben s z a b a d s á g o t k a p t a k . A b e v o n u l á s he lye 
a t a r tózkodás i h e l y h e z l e g k ö z e l e b b eső h o n v é d pót -
zászlóalj . Mindazok , a k i k e t ö n k é n t e s be l épés f o l y t á n 
a hadse regb >, v a g y a h o n v é d s é g b e m a r b e s o r o z t a k , 
t ek in te t nélkül szü le té s i é v f o l y a m u k r a , s z i n t é n nov. 
3 -án t a r toznak b e v o n u l n i . 

A kőszegi sü temenynek n a g y o n jó h í re l ehe t , 
hogy m é g S a v a n y u k u t r ó l is e l j ö n n e k é r t e . De l ehe t , 
hogy nem is a j ó s á g a vonza ide a m e s s z e b b l a k ó 
vevőt, h a n e m , h o g y itt a k a d t a k ak ik e l a d j á k , inig a 
a közelebb eső S o p r o n b a n vagy m á s u t t n e m k a p h a t -
nak, lóvén a l i sz lkész le t c s a k i s a z o n vá ros v a g y 
község l a k o s s á g á n a k s z á n v a és n e m S a v a n y u k u t n a k , 
sem azon s a v a n y u k u t i s p e k u l á n s n a k , ak i a s ü t e m é n y t 
a liszttel m é g s z i g o r ú b b a n e l b á n ó A u s z t r i á n a k közve-
títi. Mar n é h á n y h e t e s e f t e l n e k vele az i t teni sü tők s he -
t e n k i n t h á r o m s z o r v isznek el n é h á n y z sák s ü t e m é n y t . 
A r e n d ő r h a t ó s á g erről é r t e s ü l v é n , a z o n n a l j e l e n t é s t 
te t t a közé le lmezés i in téző p o l g á r m e s t e r i h i v a t a l n a k 
es a p o l g á r m e s t e r a z o n n a l i n t ézkede t t , h o g y a v a s ú t o n 
az e l szá l l í t ás t m e g g á t o l j á k , a p é k e k e t p e d i g a r r a 
f igye lmez te t t e , h o g y azon p é k e k n e k , ak ik a he ly i 
e l f ogyasz t á s r a s z á n t l isztet igy v o n j á k el az i t teni 
közönségtől , a z o k n a k se g a b o n á t , se l i sz te t á t n e m 
enged . Ez s z ü k s é g e s is volt, m e r t h a itt ú j r a beál l 
a s ü t e m é n y h i á n y , p é k j e i n k b i z o n y á r a i smét — a 
városra h á r í t j á k a fe le lősége t . 

A koszegfalvi vasúti atjaro m i a t t t ö r t é n t i s m é t 
fe lszólalás a t ö r v é n y h a t ó s á g k ö z i g a z g a t á s i b i z o t t s á g á -
nak S z o m b a t h e l y e n t a r to t t kedd i ü l é s é n é s s ü r g e t t é k 
a so rompó e lkész í t é sé t , m e r t , u g y a d t á k elő, e 
hely en m a j d m i n d e n e s z t e n d ő b e n t ö r t é n t balese t -
Kz u g y a n tú lzás , m e r t a v a l ó s á g az, h o g y 31 év 
a la t t csak h á r o m eset fo rdu l t elő, de .ízért e l i s m e r j ü k , 
hogy a so rompó fe lá l l í tása o h e l y e n igen k i v a u a t o s . 
A bizot tság m e g t u d v á n az t . h o g y ez ü g y b e n a fe l -
t e r j esz tés mar két e s z t e n d e j e f eksz ik a k e r e s k e d e l m i 
m i n i s z t é r i u m b a n , e l h a t á r o z t a , h o g y e l i n t é z é s é t m e g -
sürge t ik . 

Fauzsora miatt b i z a l m a s f e l j e l e n t é s t o r t é n t a 
r e n d ő r h a t ó s á g n á l . M i n t h o g y az á r a k h a t ó s á g i m e g -
á l l ap í t ása a f u v a r o z á s n e h é z s é g e m i a t t m é g m o s t 
ueiu lehe tséges , ez u t o n figyelmezteti a k ö z ö n s é g e t , 
hogy akik m o s t vesznek fá t , m é g p e d i g h á z h o z 
szál l í tva, m é t e r e n k i u t i 15 k o r o n á s m a g a s a b b a r -
• 'Vetelese ese tén j e l e n t s e fel az e ladó t a h a t ó s á g -
nál, t ovábbá el n e m u l a s s z a a szá l l í to t t h a s á b f á t 
oioe raka tn i és n y o m b a n az á t v é t e l n é l m e g m é r n i . 
A k u pedig vasú ton h o z a t j á k a h a s á b f á t , a r r a l e g y e n e k 
"gyele inmel , h o g y e g y m é t e r h a s á b f a s ú l y a leg-
alább 400 kiló l e g y e n . 

Zsirvizsgalatot t a r t o t t a r e n d ő r h a t ó s á g e h é t e n . 
A legtöbb he lyen csak k e v é s kész l e t e t t a l á l t . E g y 
u t i j e u a minősége g y a n ú s n a k t ű n v é n fel, l e p e c s é t e l t 
mintát vett és e l k ü l d t e vegy i v i z s g á l a t r a . A zs í r -
c l l r í i ó r u i . ' u e i m J i s « g é t a p o l g á r m e s t e r h e l y e t t e s is 

^ Burgonyát e d d i g m á r 13 vasú t i k o c s i r a k o m á n y t 
Jegyezlek elő a p o l g á r m e s t e r i h i v a t a l b a n . P é n t e k e n 

""•grendelt sok v a g g o n b ó l e g y e l ő r e c sak e g y e t l e n 
• ' ' ' kezeit, lg ai s z é p rózsa és h ó p e h e l y b u r g o n y a . 

i-Mkis Jó —50 k i lós a d a g o k b a n a d t á k ki a m e g -
• enuelok egy rószenek , h o g y első s z ü k s é g l e t ü l s o k a k -
1 belőle és a szá l l í t á s a r á n y á b a n f o g j á k 

é rkező m e n n y i s é g e t s zé to sz t an i . K i ló j á t 
fillérért a d j a k . 

Autogumminak a r e k v i r á l á s á t r e n d e l t e el a h a d 
J j - k u ' ' ' » á n y . V a s v á r u l e g y e r é szé re az á t a d á s i he ly 
j_zoiniiathelyen e hó 22. én dé le lő t t 8 ó r a k o r a Szél i 

L,'J n ' 1 u t c u l A u l ü K a r a g e h e l y i s é g é b e n leoZ e cé l r a 
k kuuioti vegyes b i z o t t s á g előt t , hol n y o m a n az 
aiauanclo a n y a g m e g b e c s l é s e is j e g y z é k b e vétet ik 
A r e n d ő r h a t ó s á g kö te l e s arról g o n d o s k o d n i , h o g y az 
á . .gumuiival r e n d e l k e z ő k k é s z l e t ü k e t az á t a d a s i 
üe ly re s z á l l í t s á k . 

Orosz hadifoglyokkal való levelezes. Mind s ü r u b 
" " ' ' K ^ ' a k el a p a n a s z o k , h o g y az O r o s z o r s z á g -

ba h a d . t o g s á g b a t , levő k a t o n á i n k n e m k a p j á k m e g 
Í . H , ' ' a*4 Z Ó ' k i l l u l á l d o t t l eve lezéseke t . I l l e t ékes 

nye r t é r t e s ü l é s ü n k s ze r in t e n n e k o k á t e lső 



JR harmadik magyar hadikölcsön. 
A hosszan e lhúzódó háború szükséges sé teszi, 

hogy a had iszükségle tek zava r t a l an e l lá tása cél jából 
u j l iadikölcsön bocsá tassék ki. E szükség le t ek fede-
zésére a pénzügymin i sz te r ezút ta l k izá ró lag az első 
hadikolcson c imlete inek megfele lő , t»°/o-kai kama tozó 
adómen te s j á r adókkö le son kö tvényeke t bocsá t nyil-
vános a lá í rásra . A p é n z ü g y m i u . t e h á t a h a r m a d i k 
had iko lcsón k ibocsá tá sáná l is közvet lenül fordul a 
közönséghez , amin t ez a l egutóbb a Néme t Biroda-
lomban is tor tónt . A k ibocsá tás összege a ny i lvános 
a lá i ras e r e d m é n y e a l a p j a n fog megá l lap í t ás t nyern i . 

Az a la i rás egy hét le forgása u t án veszi kezde té i 
és r . t l ö . ok tóber ÍS-tól n o v e m b e r 17-ig bezáró lag 
fog meg ta r t a tn i . Aláírási he lyeku l fognak szerepelni 
az összes á l lami pénz tá rak és adóh iva ta lok , a pos ta -
t a k a r é k p é n z t á r és közvet í tő helyei , va lamint az 
összes szamot tevő hazai pénz in téze tek . 

A k ibocsá tás ra kerulő és 6*„-ka i k a m a t o z ó 
kö lesönkötvéuy aláírási a ra minden 1U0 korona név-
é r t éké r t : 

1. h a az a la i ráskor az aláirt összeg egész 
e l lenér téke bef ize t t e t ik : 

a) í y i ö . évi ok tóber hó 30 ig bezáró lag tö r t énő 
a la i rás e s e t é n : !>7 K 10 fillér, 

b) 1'Jlö. évi ok tóber hó 30.-át követő időben 
llUö. évi n o v e m b e r hó 17-ig bezá ró lag t ö r t énő alá-
írás e s e t é n : t»7 K 40 fillér, 

2. ha ped ig az a l á b b i smer t e t endő kedvezmé-
nyes ( rész le tekben tör ténői fizetési módoza t vétet ik 
igénybe , ugy az 1015. évi ok tóbe r hó 18-tól novem-
ber 17-ig bezáró lag t e r j edő egész a lá í rás i h a t á r i d ő b e n 
tör ténő a lá í rásná l vá l toza t l anu l 98 korona . 

A h a r m a d i k hadi kö lcsönnél is a l egk i sebb 
j e g y e z h e t ő összeg 50 k o r o n á b a n van megá l l ap í tva , 
hogy igy a kölcsön j egyzése a legszé lesebb népré te -
gek részére is l ehe tővé té tessék . 

A h a r m a d i k had iko lcson kö tvénye i 1915. évi 
n o v e m b e r 1-től kezdődöleg évi 0 " „ - k a l , m i n d e n év 
m á j u s 1 -én és n o v e m b e r 1-én le járó u t ó l a g o s 
rész le tekben k a m a t o z n a k , t e h á t az első sze lvény 
1910 m á j u s l én esedékes . Az a lá í rás illetve befize-
tés nap j á tó l a folyó évi november 1 ig t e r jedő időre 
eső kama tok a k k é n t té r í t te tnek meg, hogy a f évi 
ok tóber hó 31.-e előtt eszközöl t j egyzésekné l i l letve 
bef izetéseknél a kö tvények alá í rás i á r a 30 fillérrel 
k i sebb összegben vau mega l lap i tva , min t az ezen 
időpont u tán tör ténő j egyzésekné l . 

Az alairt összegek e l l enér téke az a lá í rás i 
he lyné l f izetendő be és az alairási á ron felül az 
aláíróval szemben sem folyó k a m a t , s em ju ta lék 
f e l számí tá sának he lye nincs . 

Ha az aláir t összeg 100 koroná t m e g nem ha lad , 
az a lá í rás a lka lmáva l m i n d e n k o r az alair t összeg 
egész e l l enér téke bef ize tendő. 

A 100 koronát m e g h a l a d ó a lá í r á sokná l a rész 
le tekben tör ténő befizetés is m e g van engedve , de 
ez ese tben az a l á rá s a l k a l m á v a l az a lá i r t összeg 
10 u-a biztosíték képen le teendő és pedig a kir. 
á l l a m p é n z t á r a k n á l és adóh iva t a lokná l , a m. kir. 
p o s t a t a k a r é k p é n z t á r közvet í tő h iva ta la iná l , t ovábbá 
az 189S : X a I H t.-c. a l a p j a n a l a k u l t Or szágos 
Központ i Hi te l szövetkeze tné l k é s z p é n z b e n , míg 
a többi alairási he lyné l vagy k é s z p é n z b e n , vagy 
o lyan é r t é k p a p í r o k b a n , ame lyeke t az aláírási 
hely e l fogadha tónak tart A re>zlotek pedig az a la-
irasi he lyné l a köve tkezőkép f i ze tendők: 

a j egyze t t összeg e l l ené r t ékének 25 „ a leg-
később 1915. december 7-ig, 

a j egyze t t összeg e l l ené r t ékének 2 5 " , - a leg-
később 1915. december IN ig, 

a jegyzet t összeg e l l ené r t ékenek 25°, o-a leg-
később 191,}. december 2* ig, 

a j egyze t t összeg e l l enér tékének 25" „ a leg-
később 1910. j a n u á r 8- ig . 

Az utolsó részlet befizetése a lka lmáva l az a lá-
írási hely a le tet t biztosí tékot e l számol ja , i l le tőleg 
v i s szaad ja . 

A j egyzés cé l ja i ra szolgáló n y o m t a t v á n y -
űrlapok az összes alairasi he lyekné l d í j t a l a n u l kap-
ha tok . Ily n y o m t a t v á n y o k h i a n y á b a n az a l á i r a s 
l e v é l i l e g is eszközölhe tő 

A befizetés a lka lmáva l az a lá í ró fél az a lá í rás i 
helyt.,! péns t á r i e l i>mervényeket k a p , a m e l y e k a 
l e l k í v á n s á g á r a 1915. d e c e m b e r 1-től kezdve a 
in kir. pénzügymin i sz t é r ium részéről ugy a s z a b a d , 
mint a zárolt j egyzésekre v o n a t k o z ó l a g e g y s é g e s e n 
kiál l í tot t ideiglenes e l i smervényekro f o g n a k kicserél-
tetni , a m e n n y i b e n eddig az időpont ig a vég leges 
kö tvények k iadha tók n e m lesznek . A vég l eges köt-
vények k iadására nézve, i l letve a f é 1 k í v á n s á g a r a 
kiadott ideiglenes c l i s m e r v é n y e k n e k a vég leges köt-
vényekre való kicseré lésére nézve i de j eko rán h i rde t -
mény u t j á n fog a fe lh ívás közzé té te tn i . A vég l eges 
kötvények k m d á s a k ö l t s é g m e n t e s e n u g y a n a z o n a 
helyen fog tör ténni , ahol a pénz tá r i e l i s m e r v é n y e k , 
illetve a fél k í v á n s á g á r a k i ado t t ide ig lenes e l i smer-
venyek k i ada t t ak . 

A h a r m a d i k had ikö lcsön kö tvénye i — ép u g y , 
min t az első és második had iko lc son 6"/»-kal k a m a -
tozó kö tvénye i — z á r o 11 a n is j e g y e z h e t ő k lesznek 
es az alairó, aki az á l ta la j e g y z e t t k ö t v é n y e k e t az 
a la i rás a l k a l m á v a l záro l ja é s ezt a zárolás t ot éven 
át fel nem o lda t j a , azt a j ogo t nyeri , hogy az ot évi 
időszak utolsó é v n e g y e d é b e n , l egkésőbb a z o n b a n 
1920. n o v e m b e r 1 én a k ö t v é n y e n a l apu ló követe lé-
sét , e naptól s zámí to t t egy évre n é v é r t é k b e n leendő 
vissz,.fizetésre, f e lmondha t j a . A m kir. kme.slar 
köte le* az i lykép fe lmondot t kö tvényeke t l egkésőbb 
t * - 1 ""V«'»ber 1-én n é v é r t é k b e n visszaf izetni . 

A h a r m a d i k had iko lcson zárol t kö t v é n y d a r a b -
j a i n a k u g y a f e lmondás i , min t a v isszaf izetés i idő-
p o n t j a t e h á t t e l j e sen egybees ik a másod ik h a d i k ö l c s ö n 
zárolt k ö t v é n y e i n e k f e lmondásá ra és v i sszaf ize tésére 
megá l l ap í t o t t ha t á r i dőkke l . A záro lásból k i fo lyó lag 
az a lá í ró felet kö l t ség nem terhel i . 

Z á r o l á s n a k csak I00o k o r o n á t m e g h a l a d ó 
összegű j e g y z é s e k n é l van helye, t e h á t i t t a l egk i sebb 
j e g y z é s 1050 korona . 

A m. kir. p é n z ü g y m i n i s z t é r i u m f e n t a r t j a m a g a 
n a k azt a jogo t , h o g y előre közzé teendő h á r o m hav i 
előzetes f e l m o n d á s mel le t t ezt a kö lcsön t e g é s z b e n 
vagy részben , n é v é r t é k b e n v i s sza f i ze thesse , 
a z o n b a n az e se t l eges f e lmondás — ép ugy , m i n t a 
második had ikö lc sön 0 7 , kai k a m a t o z ó k ö t v é n y e i n é l 
— 1921 m á j u s l - j é t megelőző időre n e m t ö r t é n -
he t ik m e g . 

A k a m a t o k ép ugy , min t f e l m o n d á s ese tén a 
ko l c sonko tvények tőkeé r t éke m i n d e n f e n n á l l ó és a 
j övőben b e h o z a n d ó magyaro r szág i adó , bé lyeg és 
illeték l evonása né lkü l fizettetik ki. 

A kö lcsönre tö r t énő bef izetésekre a mora to r iu in 
a l á n e m eső be té tek — a f e l m o n d á s i h a t á r i d ő 
be t a r t á sáva l - k o r l á t l a n u l i g é n y b e v e h e t ő k . 

A betét i üzlet tel foglalkozó in téze tekné l s m á s 
ily cégekné l 1914. évi augusz tus hó 1 j e e lő t t beté t i 
k ö n y v r e e lhe lyeze t t , e g y é b k é n t a m o r a t o r i u m -
f e l o l d ó r e n d e l e t b e n fogla l t k o r l á t o z á s o k a l á 
eső beté tek azonban a k ibocsá tás ra ke ru lő j á r a d é k -
kö l e sön -kö tvények re tör ténő bef izetések cé l j a i r a 
c s u p á n a j egyzés ide jében fenná l ló ö s s z e g ü k 50" o a , 
de l eg fe l j ebb a betét t u l a jdonosa á l t a l j e g y z e t t 
összeg ÖO'o a ere jé ig vehetők igénybe . 

Azok, akik a bef izetésekre i lyen, e g y é b k é n t a 
mora to r ium-fe lo ldó rendele t a lá eső b e t é t j ü k e t 
k í v á n j á k igénybe venni , anná l az in t éze tné l v a g y 
cégné l , i l letve a n n a k az in téze tnek v a g y c é g n e k 
közvet í tésével t a r t oznak jegyezni , a m e l y n é l a be t é t 
el van he lyezve . 

3 . h a c ! i k ö k < f m . 

1915. évi 6°/,-os M. Kir. A d ó m e n t e s 
Állami járadékkölcsön-kotvényre a 

Szombathelyi Takarékpénztár 

K Ő S Z E G I F I Ó K J A 
(Király-ut 6. sz.) jegyzéseket elfogad, 
a l e g k e d v e z ő b b hitelműveletek 

mellett is. 

A k ibocsá t andó kó tvények ro és p e d i g u g y a 
s zabad , min t a zárol t da rabokra , az O s z t r á k - m a g y a r 
bank és a M. kir. h a d i k o l c s ö n p é n z t á r a j á r a d é k -
k ö t v é n y e k n e k kézizá logul lekötése me l l e t t , a n é v -
é r t é k 7 5 ' 0 - á i g , a mindenkor i h i v a t a l o s v á l t ó -
l e s z á m 11 o 1 a s i k a m a t l á b o n , t e h á t j e l e n l e g 
5" , - o s k a m a t mel le t t , n y ú j t a n a k kö lc sön t . Ezek a 
k e d v e z m é n y e k 1917. évi december 31- ig m a r a d n a k 
é r v é n y b e n . A neveze t t két i n t éze t u g y a n c s a k a 
m i n d e n k o r i h iva t a lo s v á l t ó l e s z á m i t o 1 á s i 
k a m a t l á b o n n y ú j t a ná luk zá logul e l f o g a d h a t ó 
é r t é k p a p í r o k r a kölcsönt , ha a f e lveendő ö s s z e g iga-
zol tan a j e len fe lh ívás a l a p j á n a lá i r t ö s s z e g e k 
bef izetésére szolgál . A m e g h o s s z a b b í t o t t ily kö lcsönük 
a mérséke l t k a m a t l á b k e d v e z m é n y é b e n 1917. dec . 
3 1 - é i g sz in tén r é szesü lnek . A fent i bef ize tés i h a t a r 
idők a l a t t folyósí tot t kö lcsönök u t á n , a lel k i v á n -
ságá ra , a m i n d e n k o r i h i v a t a l o s v á l t ó l e s z á m i t o l á s i 
k a m a t l á b he lye t t , 1917. évi d e c e m b e r 31- ig . évi 
5°/o us á l l a n d ó k a m a t l á b b iz tos í t t a t ik . 

Ezenfe lü l az O s z t r á k - m a g y a r b a n k és M. kir . 
h a d i k o l c s ö n p é n z t á r a f en t kö rü l í r t m ó d o z a t o k mel l e t t 
a z o k n a k , a k i k igazo l j ák , h o g y a j e l en a l á i i á s i fel-
h í v á s b a n fog la l t befizetési h a t á r i d ő k a l a t t az a l á í r á s r a 
bocsá to t t h a d i k o l c s o n j e g y z é s e cé l jából m á s h i t e l -
i n t é z e t n é l ( b a n k , t a k a r é k p é n z t á r , h i t e l s zöve tkeze t 
s tb.) v a g y b a n k c é g n é l ve t t ek fel kö lcsön t , e n n e k 
a k ö l c s ö n n e k v i s s z a f i z e t é s é r e évi 5°/o-os á l l a n d ó 
k a m a t l á b o n f o g n a k u j kö lcsön t n y ú j t a n i s e n n e k a 
k ö l c s ö n n e k m e g h o s s z a b b í t á s á n á l is évi 5°/o-os á l l a n d ó 
k a m a t l á b a t f o g n a k a l k a l m a z n i ; ez a k e d v e z m é n y is 
1917. évi d e c e m b e r 31 ig m a r a d é r v é n y b e n . 

Vz a lá í rók k í v á n s á g á r a e j á r a d é k kö lcsön köt -
vénye i t a sze lvények b e v á l t á s á v á ! megb ízo t t h iva ta los 
b e v á l t ó h e l y e k és az O s z t r á k - m a g y a r bank budapes t i 
fő in téze te , v a l a m i n t a m a g y a r s z e n t ko rona orszagai , j 
t o v á b b á a Boszn ia és H e r c e g o v i n a t e rü le t én levő 
fiókjai 1917. évi d e c e m b e r 31 ig k ö l t s é g m e n t e s e n 
fog j ak ^megőr izni és keze ln i . 

A h a r m a d i k had iko lc son e lőnyős fel tételei , a 
pénzp iac kedvező he lyze te , az u tóbbi h ó n a p o k n a k a 
h á b o r ú t e ldön tő f ényes győze lmei és e n n e k fo ly t án 
a n n a k ké t s ég t e l en és v i lágos fe l i smerése , hogy a 
l é t ü n k é r t fo ly t a to t t n a g y küzde l em győze lmes befeje-
zésére s z ü k s é g e s kölcsön j e g y z é s é b e n való miné l 
n a g y o b b részvé te l az a lá í rók m a g á n é r d e k e i me l l e t t a 
közé rdeke t is n a g y b a n s z o l g á l j a : biztosí tékai a n n a k , 
hogy a h a r m a d i k had iko lcson j e g y z é s é n e k e r e d m é -
nyében az ország le lkes ö n b i z a l m a és n a g y 
t ehe rb í r á sá ró l i sméte l t en f ényes b i zonyságo t tevő 
k ö z g a z d a s á g i e r e j e e l ő r e l á t h a t ó l a g m é g impo-
z á n s a b b a n fog m e g n y i l v á n u l n i , min t az e lső és 
második had iko lcson a l k a l m á v a l . 

NmKjritrruea bntk l i • k t r u r e n kür.tAkn .1 «• i l i t l á b t a minden 
kinél mint legjobb 

fájdalomcsillapító bedörzsölét 
mofhBMa, rheinia , kó«tv»nv, Inf lo-nin, torok-, meU- t a k i l M j t * 

ntli. énét. ilirn 

í K 

STOCK-

COGNAC 

M E D I C I N Á I 

hivatalos ólómzárral el látott 
palackokban n u i i e n ü t t kapható 

L>r Klrhter féle 
capsicl 
compoa. Horgony-Liniment. 

H o r g o n y - P a i n - 1 ) \ p e l l e r pótlék* 
<Wj« K —"80, 1.40, « - . 

K»ph»irt R)riJK.viii«Ti4r»khi»n vne.v knívet l rnül ,,Ar»n» 
oronláubut" c imzrl t |)r. Ili hi. r fele K)úk.'yatnrtAxbin 

l'r.k«» I, K l u . b r t b S l r . ». 
• MMktMI littkillii*. 

g ő z ü z e m ű g y á r á b ó l 

B A R C O L Á . 

Nyomatott Hónai Frigyes könyvnyomdájában Kőszeg. 

Ha szüksége van 
körlevelekre, számlákra, cégnyomásos 
levélpapírra, borítékokra vagy levelező-
lapra, továbbá meghívókra, műsorokra, 
belépőjegyekre, falragaszokra, azután 
étlapokra, címkékre, n é v j e g y e k r e , 
gyászjelentésekre, táblázatokra, arjegy-
zesekre vagy bármely a könyvnyomdá-
szat szakmájába vágó munkára, akkor 
forduljon a legnagyobb bizalommal csak 

Rónai Frigyes 
könyvnyomdájához 

K ő s z e g , V á r k ö r 3 9 . ( R o t h Jeno- fe ie ház) . 

hol minden felsorolt és fel nem sorolt 
nyomtatványt a mai kor igényeinek 
megfelelően csinos, modern és izleses 
kivitelben a legolcsóbb arak mellett 
:: :: :: szerezhet be. :: :: 

Közigazgatási nyomtatványok nagy raktára. 
,J{öszegvidéki JCépesnaptár", „Sün* 
ser ÍBezirkskalender" és „^{ervatski 
JCalendar S v . jRntona ^ a d u a n s k o g a " 

kiadóhivatala. 

CAMIS<.STOCK 

Jreyberger Sándor 
a m. kir. minisztérium által kinevezett 

nyersbőr-nagijkereskedő 
Várkör 10. J Í Ő S Z e g . Vásár tér 13. 

Vásárol mjers marha- és lóbörö-
ket a maximális árak mellett. 

jRjánlatok kéretnek. 
JCivánságra helgszinén veszem át az árút. 
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